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KRITERET PER BOTIMET DHE PARAQITJET NE

REVISTEN LEGAL AKADEMIK
PUBLICATION AND SUBMISSION REQUIREMENTS OF LEGAL
ACADEMIC JOURNAL

1. Revista Akedemike Legal (RAL), &éshté njé revisté 6-mujore e
cila i nénshtrohet vlerésimit akademik.

Legal Academic Journal (RAL), is a peer reviewed, semi-annual
journal.

2. Punimet qé botohen né revisté, fillimisht duhet t€ pérb&hen
nga artikuj té t& gjitha llojeve, analiza t€ vendimeve, shqyrtime té librave
dhe pérkthime né fushén ligjore dhe qé jané t€ lidhura ngushté me fushat
e ekonomisg, biznesit dhe financés, etj. Gjuha e tekstit té jeté né shqip,
anglisht ose cilado gjuhé evropiane.

Publishable papers on the Journal, shall primarily consist of artic-
les of all types, analysis of rulings, book reviews, and translated works
on the field of law, and the closely related fields of economy, business,
finance, etc.. The language of the texts shall be Albanian, English, or
any European languages.

3. Punimet g€ paraqiten né Revisté, nuk duhet t€ jené botuar diku
tjetér dhe nuk duhet t€ jen€ dorézuar pér t’u botuar diku tjetér.

The papers submitted to the Journal must not have been published
elsewhere, must not have been submitted to be published.

4. Tekstet duhet t€ jené té shkruar né format t€ Microsoft Word
(Microsoft Office 98, dhe versionet mé té reja) (me emértim .doc, ose
.docx). Pér mé tepér, tekstet duhet té shkruhen né formatin e méposhtém:

Dimensionet e fages: A4

Lart: 2,5 cm; fundi: 2,5 cm; Majtas: 2 cm; Djathtas: 2 cm

Teksti: Fonti Times New Roman, madhésia shkronjés 12,

hapésira e rrjeshtave 1.5, justified

Shénimet né fund té fages: Né fund té fages, fonti Times New

Roman, madhésia e shkronjés 10, 1 hapésiré mes rrjeshtave,

justified

The texts must be written on the Microsoft Word (Microsoft Office
98, and newer versions) format (.doc, or .docx file name extension). Mo-
reover, the texts must be written under the following format:

Page Dimensions: A4

Top: 2,5 cm; Bottom: 2,5 cm; Left: 2 cm; Right: 2 cm

Text: Times New Roman, 12 points,1.5 line spacing, justified



Footnotes: At the bottom of the page, Times New Roman, 10 po-
ints, 1 line spacing, justified

5. Cdo shkrim do t’i dorézohet botuesit né CD, apo pérmes e-mailit
né€ formatin Microsoft Word. Nuk éshté e nevojshme té dorézohet e
shkruajtur né letér.

Each paper, must be submitted to the editor either recorded on a
CD, or via e-mail in the Microsoft Word format. It is not necessary to
submit a hardcopy.

6. Sé bashku me punimin, botuesit i dorézohet gjithashtu edhe
informacioni né lidhje me emrin e autorit (autoréve) titullin g€ ai/ajo
mban, emrin e institutit ku punon, adresén, numrin e telefonit dhe
adresén e e-mailit ku ai/ajo mund té kontaktohet leht&sisht.

Together with the paper, the information regarding the name of
the author (or authors), his/her title, the name of the institution where
he/she works for, his/her address, telephone numbers, and e-mail add-
resses where he/she may be easily reached, must also be submitted to the
editor.

7. Artikujt g€ i dérgohen Revistés duhet t& pérmbajné njé titull si
né gjuhén shqipe ashtu edhe né até angleze si dhe njé pérmbledhje po né
té€ dyja gjuhét e lartpérmendura.

Articles submitted to the Journal must both contain a title in Alba-
nian, and in English, and also an abstract in Albanian, and in English.

8. Artikujt gé i paragiten Revistés duhet té pérmbajné fjalé kyg si
né gjuhén shqgipe ashtu edhe né até angleze, té cilat pérkufizojné
subjektin e artikullit né fjalé.

Articles submitted to the Journal, must contain both Albanian, and
English key words defining the subject matter of the related article.

9. Burimet e pérdorura tek artikujt e dorézuar Revistés, duhet té
paragiten si Bibliografi, né rendin alfabetik né fund té artikullit; dhe
burimet e pérdorura duhet té paraqiten si shénime né fund t€ fages ose né
formé shkurtese né tekst.

The sources used in the articles submitted to the Journal, must be
submitted as the Bibliography, in alphabetical order at the end of the
article; and the sources used must be appear as footnotes, or in abbrevi-
ated form in the text.

10. Supozohet se artikujt e paraqitur tek Revista kané kaluar
pérmes kontrollit pérfundimtar dhe se po paraqiten té gatshém pér
botim.



It is presumed that the articles submitted to the Journal has gone
through a final check, and they are submitted ready for publication.

11. Artikujt, fillimisht té pérmbledhur nga bordi editorial, dérgohen
pér shgyrtim tek vleresuesit né ményré anonime. Bazuar né raportin e
vlerésuesit akademik, artikulli ose botohet ose duhet t€ amendohet.
Autori njoftohet pér vendimin sa mé shpejt€ g€ t€ jet¢ e mundur dhe
zakonisht lajmérohet pérmes e-mailit.

Bordi editorial mund ta paraqes€ tesktin e pérfunduar dhe té
redaktuar edhe njéheré tek vlerésuesi akademik.

The articles initally assessed by the editorial board, shall be sent
to the reviewing peer anonymously. Based upon the report of the re-
viewing peer, the article shall be either asked to be amended, or publis-
hed. The author shall be notified of the decision as soon as possible, and
shall usually be notifed via e-mail.

Editorial board may submit the completed, and the edited text to
the reviewing peer one more time.

12. Revista éshté e bazuar né parimet ku vlerésuesi akademik nuk e
di identitetin e autorit (shqyrtim i verbér). Anonimiteti i identitetit té
autorit té artikullit sigurohet edhe kur artikujt paragiten tek vlerésuesi
akademik.

The Journal is based upon the principle that the reviewing peer
does not know the identity of the author (blind review). The anonimity of
the identity of the article’s author shall be secured even when the artic-
les are submitted to the reviewing peer.

13. Né vijim té publikimit té tij, Revista i dérgohet falas autorit dhe
vlerésuesit akademik t& cilét kané kontribuar pér ¢éshtjen né fjalé.

Following its publication, the Journal shall be sent to the writers,
and reviewing peers who contributed to the related issue free of charge.






Revista joné/About Our Journal

“Revista Akedemike Legal”, numri i paré i sé cilés do té botohet
né vitin 2016, éshté hapi i paré i realizimit té synimit té shogérisé Legal
Publishing Albania pér t€ kontribuar dhe zhvilluar mé tej ligjin dhe
fushén akademike né Shqipéri.

“Revista Akedemike Legal” éshté nj€ revisté e cila i nénshtrohet
vlerésimit akademik dhe botohet dy heré né vit, kryesisht e gatshme pér
té botuar artikuj qé kané lidhje me ligjin, zbatueshmériné dhe cdo
artikull g€ ka t& béjé me aspektin akademik dhe até praktik né fushén e
ekonomisé, biznesit dhe financés, subjekte q€ jané té lidhura ngushté me
ligjin.

Ju mund t’i dérgoni drejtépérsédrejti artikujt tuaj dhe mendimet
tuaja né adresén e e-mailit info@Iegalalbania.com.

Ju lutem kontrolloni faget pérkatése né lidhje me parimet e botimit
té Revistés.

Nése déshironi qé t& kontaktoni me shtépiné toné botuese pérmes
telefonit, ju mund té komunikoni me njé nga koordinatorét tané té
komunikimit té listuar n€ fagen toné t&¢ komunikimit.

Déshirojmé té falenderojmé té gjithé kolegét tané, té cilét kané
dhéné kontribute té ¢muara pér zhvillimin e ligjit shqiptar dhe jetés
akademike duke dérguar artikujt, mendimet, vendimet e gjykatés Sé
apelit dhe analiza té vendimeve té gjykatés.

“Legal Academic Journal”, whose first issue shall be published in
the year 2016, is the first step toward accomplishing Legal Publishing
Albania’s goal of contributing, and developing the Albanian law, and
the academia.

“Legal Academic Journal” is a journal that is refereed and semi-
annual journal, mainly available for legal articles, applicable articles
and any other academic, and practice oriented articles on economics,
business, and finance, the subjects which are closely related to law.

You may directly send your articles, and views to our journal
through info@legalalbania.com mail address.



Please check the related page regarding the publication principles
of the Journal.

If you want to get in touch with our publishing house through te-
lephone, you may communicate with one of our communication coordi-
nators listed on our communication page.

We would like to thank all our colleagues, who had valuable cont-
ributions to the development of the Albanian law, and the academic life,
by sending articles, opinions, Court of Appeals’s rulings, and analysis of
the Court rulings.



NGA BOTUESI.../FROM THE EDITOR...

T€ nderuar té abonenté, ky &shté numri 1 paré€ i revistés “Legal
Akademik” pér vitin 2017.

Né revistén toné€ gjenden artikujt me titujt e méposhtém:
“Kontrollimi i Kompjuterave né¢ Sistemin Gjyqésor Turk dhe Konfiskimi
1 Provave té Gjetura” nga Prof. Dr. Yavuz Erdogan, ‘“Marrédhéniet
Turgi-Be: Njé Véshtrim I Shkurtér Dhe Ndikimi I Krizés Sé Refugjatéve
Tek Negociatat E Pranimit Mes Be-S¢ Dhe Turqisé” nga As. Doc. Dr.
Kutluhan BOZKURT, “Ndérmjetésimi Si Njé Mekanizém i
Mrekullueshém 1 Zgjidhjes sé Mosmarréveshjeve” nga Av. Kerim
Bolten - Av. Nilgiin Serdar Simsek, “Kriteret Bazé Pér Themelimin E
Njé Shoqérie Aksionare Né Turqi” nga Krye-Inspektori i Ministrisé sé&
Shkencés, Industris€ dhe Teknologjisé sé Turqisé, ‘“Standardet
(benchmark) N& Shérbimin Publik Evropian dhe até Shqiptar” nga
Ahmet Gjinishi.

We are delighted to be with you in the first issue of 2017.

In our journal you can find the following articles: Prof. Dr. Yavuz
Erdogan “Search Of Computers In Turkish Judiciary System And
Seizuring The Evidence Found”, Asst. Prof. Dr. Kutluhan BOZKURT
“Turkey — EU Relations: A Short Overview And Impact Of The Refuges
Crisis On The EU-Turkey, Accession Negotiations ”, Atty. Kerim Bolten -
Atty. Nilgiin Serdar Simsek “Mediation as a Charming Dispute
Resolution Mechanism”, Chief Inspector, Ministry of Science, Industry
and Technology Soner Altas “Basic Requirements For The
Establishiment Of A Joint Stock Company In Turkey”, Tax and Financial
Expert Ahmet GJINISHI “Benchmarking Né Shérbumin Publik Europian
Dhe Até Shqiptar”.

Botuesi/Editor






REVISTA AKADEMIKE LEGAL
Volumi:2/Numri:1
Viti: 2017

PERMBAJTJA

ARTIKUJT MBI CESHTJET LIGJORE ...........ccccooovirrrererirnnnn. 19

Kontrollimi I Kompjuterave N¢é Sistemin Gjyqésor Turk Dhe
Konfiskimi I Provave T¢€ Gjetura
Prof. Dr. Yavuz ERDOGAN ...........cccoooeeviesesressiisesiesesess s 21

Marrédhéniet Turqi-Be: Njé Véshtrim I Shkurtér Dhe Ndikimi I Krizés
S€ Refugjatéve Tek Negociatat E Pranimit Mes BE-S€ Dhe Turqisé
As. Doc. Dr. Kutluhan BOZKURT ........ccccceviiiiiniisee s 23

Ndérmjetésimi Si Njé Mekanizém I Mrekullueshém I Zgjidhjes Sé
Mosmarréveshjeve )
Av. Nilgiin SERDAR SIMSEK - Av. Kerim BOLTEN.........ccccccucvnennne. 25

Kriteret Bazé€ Pér Themelimin E Njé Shogérie Aksionare Né Turqi
Krye-Inspektor, Ministria e Shkencés, Industrisé dhe Teknologjisé Soner ALTAS.. 27

Benchmarking N& Shérbimin Publik Evropian Dhe Até Shqiptar (Rasti I
Dpuk)
Specialist Fiskal dhe Financiar Ahmet GJINISHI .............ccccooveiiiiennn, 29






LEGAL ACADEMIC JOURNAL
Volume:2/Issue:1l
Year:2017

CONTENTS

LEGAL ARTICLES ... 19

Search Of Computers In Turkish Judiciary System And Seizuring The
Evidence Found
Prof. Dr. YaVUzZ ERDOGAN.........cocoeeveeeereeseeeeeveesesesesess s 21

Turkey — EU Relations: A Short Overview And Impact Of The Refuges
Crisis On The EU-Turkey Accession Negotiations
Asst. Prof. Dr. Kutluhan BOZKURT .........ccoiiiiiniinee e 23

Mediation As A Charming Dispute Resolution Mechanism
Atty. Nilgiin SERDAR SIMSEK - Atty. Kerim BOLTEN ..........c..cccu..... 25

Basic Requirements For The Establishment Of A Joint Stock Company
In Turkey
Chief Inspector, Ministry of Science, Industry and Technology Soner ALTAS...27

Benchmarking In The Europian And Albanian Public Uttilities
Tax and Financial Expert Ahmet GIINISHI ..., 29






ARTIKUJT MBI

CESHTJET LIGJORE
LEGAL ARTICLES

* Search Of Computers In Turkish Judiciary System And Seizuring The
Evidence Found
(Kontrollimi I Kompjuterave Né Sistemin Gjyqésor Turk Dhe Konfiskimi
I Provave Té Gjetura)
Prof. Dr. Yavuz ERDOGAN
* Turkey — EU Relations: A Short Overview And Impact Of The
Refuges Crisis On The EU-Turkey Accession Negotiations
(Marrédhéniet Turqi-Be: Njé Véshtrim I Shkurtér Dhe Ndikimi I Krizés
Sé Refugjatéve Tek Negociatat E Pranimit Mes BE-Sé Dhe Turgisé)
As. Doc. Dr. /Asst. Prof. Dr. Kutluhan BOZKURT
* Mediation As A Charming Dispute Resolution Mechanism
(Ndérmjetésimi Si Njé Mekanizém I Mrekullueshém I Zgjidhjes Sé
Mosmarréveshjeve)
Av. / Atty. Kerim BOLTEN
* Basic Requirements For The Establishment Of A Joint Stock Company
In Turkey
(Kriteret Bazé Pér Themelimin E Njé Shogérie Aksionare Né Turqi)
Krye-Inspektor, Ministria e Shkencés, Industrisé dhe
Teknologjisé/Chief Inspector, Ministry of Science, Industry and
Technology Soner ALTAS
* Benchmarking Né Shérbimin Publik Evropian Dhe Até Shqiptar (Rasti
| Dpuk)
(Benchmarking in the Europian and Albanian Public Uttilities)
Specialist Fiskal dhe Financiar / Tax and Financial Expert Ahmet
GJINISHI






# SEARCH OF COMPUTERS IN TURKISH JUDICIARY
SYSTEM AND SEIZURING THE EVIDENCE FOUND

(KONTROLLIMI I KOMPJUTERAVE NE SISTEMIN GJYQESOR
TURK DHE KONFISKIMI I PROVAVE TE GJETURA)

Prof. Dr. Yavuz Erdogan”

SUMMARY

Nowadays, people mostly prefer to keep information and docu-
ments about their private and business life in computers. As a natural
consequence, the computers have become the virtual fields where crimes
are committed and evidences are hidden. Within this context, search of
computers has become indispensable in order to investigate the commit-
ted crimes and hidden evidences. However, the criminal search on com-
puters will somehow be considered as interference to people’s private
life, so any research should be made meticulously and should not inter-
fere with anyone’s private life as much as possible.

Within this scope, as we look at the Turkish Judiciary System, it
can be noticed that computer search is regulated in Article 134 of Turk-
ish Criminal Procedure Code. Moreover, as the context of Article 134 is
analyzed more vigorously, many aspects can found to criticize. In our
opinion, Article 134 of Turkish Criminal Procedure Code should be
changed completely. In this article, each and every clause of TCPC arti-
cle 134 is analyzed, criticized and proposed solutions are presented.

Key Words

- Search of computers

- Computer Seizure

- Evidence in Criminal Procedure

H Ka marré miratimin e vlerésuesit akademik.
" Assist. Prof. Dr. fur. European University of Lefke, Faculty of Law, Criminal Law
and Criminal Procedure Law. Turkish Republic of Northern Cyprus.
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- Digital Evidence
- Legal (Justifiable) Evidence

ABSTRAKT

Né ditét e sotshme, njerézit preferojné mé shumé té ruajné né
kompjuter informacionet dhe dokumentet e jetés sé tyre private dhe
tregtare. Si njé pasojé e natyrshme, kompjuterét jané kthyer tashmé né
fushé virtuale ku kryhen vepra penale dhe ku fshihen prova. Né kété
kontekst, kontrollimi i kompjuterave, éshté béré i domosdoshém pér
kryerjen e hetimit té veprés sé kryer penale dhe gjetjen e provave té
fshehta. Megjithaté, kontrollimi ligjor qé i béhet kompjuterave
konsiderohet disi si ndérhyrje né jetén private dhe pér kété arsye ¢do
kontroll duhet té béhet me kujdes dhe nuk duhet té pérbéjé asnjé
ndérhyrje, sa mé pak qé té jeté e mundur, né jetén private té ¢cdokujt.

Né kété kuader, kur shqyrtojmé sistemin gjyqésor turk vérejmé se
¢éshtja e kontrollimit té kompjuterit rregullohet nga neni 134 i Kodit
turk té Procedurés Penale (KTPP). Pér mé tepér, gjaté analizimit mé té
hollésishém té nenit 134, vérejmé shumé aspekte qé mund té kritikohen.
Sipas mendimit toné, neni 134 i Kodit turk té Procedurés Penale duhet té
ndryshohet krejtésisht. Né kété artikull ne analizojmé dhe kemi njé
mendim kritik pér ¢do klauzolé té nenit 134 té KTPP-sé dhe ofrojmé
zgjidhjet e propozuara, si mé poshté:

Fjalét Kyce

- Kontrollimi i kompjuterave

- Konfiskimi i kompjuterit

- Prova né Proceduré Penale
- Prova digjitale

- Prova ligjore (e arsyetuar)

**k*
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#TURKEY - EU RELATIONS: A SHORT OVERVIEW AND

IMPACT OF THE REFUGES CRISIS ON THE EU-TURKEY
ACCESSION NEGOTIATIONS

(MARREDHENIET TURQI-BE: NJE VESHTRIM I SHKURTER DHE
NDIKIMI I KRIZES SE REFUGJATEVE TEK NEGOCIATAT E
PRANIMIT MES BE-sé DHE TURQISE)

Asst. Prof. Dr. Kutluhan Bozkurt”
ABSTRACT:

The process to become a full member of the European Union (EU)
is not easy for Turkey taken into account that Turkey’s aspirations to
join the EU span more than half a century. Obviously, the accession
process of Turkey to the EU has brought forward different difficulties
and turbulences, e.g. the readmission and visa liberalisation agreement,
negotiation, refugees issue, and others. Turkey as a candidate member
state is under the influence of EU law and system. It is evident that since
2016 the parties’ relations have been containing high level stress and
tension regarding refuges aspect. This study will evaluate briefly the
content of the key points of Turkey-EU relations and the impact of the
refugee crisis on the relations.

Keywords: Turkey-EU Accession, Refugees, Impact of the Ref-
uges Crisis, Association Negotiation, Turkey-EU Relations, the Read-
mission and Visa Liberalisation Agreement.

ABSTRAKT:

Procesi pér t'u béré anétar me té drejta té plota i Bashkimit
Evropian (BE-sé) nuk éshté i lehté pér Turqiné, duke pasur parasysh qé
aspirata e Turqisé pér t’iu bashkuar BE-sé po zgjat mé shumé se njé

# Ka marré miratimin e vlerésuesit akademik.

* Ph.D., Asst. Professor, LL.M. Eur. (Munich), Cyprus International University,
Faculty of Law, E-mail: kbozkurt@ciu.edu.tr
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gjysmé shekulli. Eshté e qarté qé procesi i pranimit té Turqisé né BE ka
nxjerré né pah véshtirési dhe trazira té ndryshme - psh. ripranimi dhe
marréveshja e liberalizimit té vizave, negociatat, ¢éshtja e refugjatéve
dhe té tjera. Turqia, si njé shtet dhe vend kandidat éshté nén ndikimin e
ligjit dhe sistemit té BE-sé. Eshté fakt qé prej vitit 2016, marrédhéniet e
paléve paraqesin njé theks té dukshém dhe tension né lidhje me ¢éshtjen
e refugjatéve. Ky studim vieréson shkurtimisht pérmbajtjen e ¢éshtjeve
kyge té marrédhénieve Turqi-BE dhe ndikimi qé ka ¢éshtja e refugjatéve
né kéto marrédhénie.

Fjalét kyge: Pranimi Turqi-BE, refugjatét, ndikimi i krizés sé
refugjatéve, negociatat e asocimit, marrédhéniet Turqi-BE, Marréveshja
e Ripranimit dhe Liberalizimi i Vizave.

*k*k
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7MEDIATION AS A CHARMING DISPUTE RESOLUTION
MECHANISM

(NDERMJETESIMI SI NJE MEKANIZEM I MREKULLUESHEM I
ZGJIDHJES SE MOSMARREVESHJEVE)

Avokat/Atty. Nilgiin Serdar Simsek
Avokat/Atty. Kerim Bolten

ABSTRACT

Mediation can be adapted various types of disputes with respect to
labour, commercial and family. Like negotiation, minitrial and concilia-
tion mediation is an attractive option for the disputants who prefer to
maintain an amicable working relationship. Non-adversarial characteris-
tic of mediation, together with other beneficial features, led to the broad-
er use of mediation in order to settle commercial and/or non-commercial
disputes among disputants. In principle, application of mediation is vol-
untarily; however, under some jurisdictions parties are obliged to partic-
ipate in mediation so as to exhaust such method in first and afterwards
shall apply other means of dispute resolution. Nevertheless, this article
mainly focuses on the notion of mediation, characteristic of mediation,
advantages and disadvantages, forms of mediation and mediation pro-
cess.

Keywords: Mediation and Alternative Dispute Resolution

ABSTRAKT

Ndérmjetésimi mund té zbatohet tek forma té ndryshme té
mosmarréveshjeve qé kané té béjné me punén, biznesin dhe familjen.
Ashtu si negociatat, ndérmjetésimi paragjyqésor dhe pajtues éshté njé
alternativé térhegése pér palét té cilét preferojné té ruajné njé

# Ka marré miratimin e vlerésuesit akademik.
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marrédhénie pune migésore. Vegorité jo-armigésore té ndérmjetésimit,
sé bashku me vecorité e tjera pérfituese, ka sjellé njé pérdorim mé té
gjeré té ndérmjetésimit mes paléve pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve
tregtare dhe/ose jo tregtare. Né parim, zbatimi i ndérmjetésimit éshté me
bazé vullnetare; megjithaté, sipas disa juridiksioneve, palét jané té
detyruara qé té marrin pjesé né ndérmjetésim pér té shteruar sé pari njé
metodé té tillé e cila mé pas vijohet me zbatimin e mjeteve té tjera té
zgjidhjes sé mosmarréveshjes. Sidoqofté, ky artikull fokusohet kryesisht
né nocionin e ndérmjetésimit, karakteristikat e tij, avantazhet dhe
disavantazhet, format dhe procesin e ndérmjetésimit.

Fjalét kyce: Ndérmjetésimi dhe Zgjidhja e Alternative e

Mosmarréveshjeve
*kx
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7 BASIC REQUIREMENTS FOR THE ESTABLISHMENT OF A
JOINT STOCK COMPANY IN TURKEY

(KRITERET BAZE PER THEMELIMIN E NJE SHOQERIE
AKSIONARE NE TURQI)

Krye-Inspektor, Ministria e Shkencés, Industrisé dhe
Teknologjisé/Chief Inspector, Ministry of Science, Industry and
Technology Soner ALTAS *

ABSTRACT

The commercial life in Turkey is regulated entirely by the Turkish
Commercial Code. Corporations should obey these regulations from
their establishments to their liquidations. The new Turkish Commercial
Code was put into force in 2012. It is one of the modernist codes in the
world and enables the establishment of corporations easily and safely.
This study discusses the basic legal requirements for establishing a joint-
stock company in Turkey, under the terms of new Turkish Commercial
Code No. 6102.

Keywords: Turkish Commercial Code, joint-stock company, one-
man company, articles of association, capital.

ABSTRAKT

Aspekti tregtar né Turqi rregullohet plotésisht nga Kodi Tregtar
turk. Korporatat duhet té respektojné kéto rregullore gé prej themelimit
deri né likuidimin e tyre. Kodi i ri Tregtar turk ka hyré né fuqi né vitin
2012. Eshté njé nga kodet mé moderne té botés dhe mundéson
themelimin e lehté dhe té sigurté té korporatave. Ky studim diskuton
kriteret ligjore bazé pér themelimin e shoqérisé aksionare né Turqi,
sipas Kodit Tregtar turk Nr. 6102.

# Ka marré miratimin e vlerésuesit akademik.
™ Chief Inspector, Ministry of Science, Industry and Technology, sonaltas@hotmail.com
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Fjalét Kyce: Kodi Tregtar turk, shogéri aksionare, kompani me njé
person, nenet e statusit, kapitali.

*k*k
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7 BENCHMARKING Ni SHERBIMIN PUBLIK EVROPIAN
DHE ATE SHQIPTAR (RASTI I DPUK)*

(BENCHMARKING IN THE EUROPIAN AND ALBANIAN PUBLIC
UTTILITIES)

Specialist Fiskal dhe Financiar/Tax and Financial Expert
Ahmet GJINISHI

PERMBLEDHJE

Dinamizmi i tregjeve dhe zgjerimi i tyre, s€ bashku me ngushtimin
e distancave, detyron ¢do ndérmarrje t€ marré masa né formulimin e
strategjive triumfuese pér t€ mbijetuar. Shqipéria, dje njé fraksion né
hartén gjeografike europiane, sot sébashku me qytetarét e liré shqipétaré,
pérjeton realitetin e t& génurit pjes€ e saj, n€ t€ gjitha sipérmarrjet dhe
angazhimet ekonomike rajonale.

T€ njohésh dhe té identifikosh sistematikisht né ményré té
pérditésuar rivalét, ambjentin konkurrues, sistemin né té cilin ushtrohen
dinamikat e aktivitetit tong, t€ pércaktosh shkaget qé sjellin carjet, duke
zévendésuar dhe implementuar praktikat mé t€ mira dhe zgjidhjet mé té
shkélqyera té aplikuara nga bizneset e tjera t€ t€ njéjtés industri, do té
thoté t€ aplikosh Benchmarking, qé duket t€ jeté e vetmja pérgjigje
kompetente né kéndveshtrimin e konkurrencés né tregje. Kjo praktiké
ndihmon kompanité t€ njohin standartin krahasues dhe té identifikojné
politikat, filozofité, qé t€ coné€ né performancé superiore, pér té
avancuar né€ formulimin dhe implementimin e planeve strategjike qé
shpien né pérmirésimin e efikasitetit dhe rendimentit t€ ndérmarrjes.

H Ka marré miratimin e vlerésuesit akademik.
* Pér shkak té gjatésisé, shkrimi éshté ndaré dhe botuar né dy pjesé; pjesa e paré
ndodhet né botimin e méparshém té revistés toné.
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ABSTRACT

Today, the dynamic of the markets and their extension, together
with the constriction of the distances, is obligating companies to take
measures to adapt and implement prevailing strategies in order to
sur—vive. This way, small and medium enterprises admit to classify
“Bench—marking”, as an English term, technically out of their sources
and com—petencies. Albania, yesterday “a frac—tion” in the European
map, today, together with the free Albanian citizens, is experiencing the
reality of being part of it, in all economical regional commit—ments.

To know and systematically identify the rivals, the competing envi-
ron—ment, and the system where dynamics of our business is developed,
to identify the causes of breaks and apply the best practices that other
busi-nesses in the industry are applying, means to Benchmark, which
seems fo be the only com—petent response for competing in the market.
Benchmark-ing is the process of comparing one's business processes and
perfor~mance metrics to industry bests. Dimensions typically measured
are qual—ity, time and cost. Improvements from learning mean doing
things better, faster, and cheaper.
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